
1

SM A R T L O O K

I NBE DR I J F S T E L L ING

PPIC52520, PPIC52520B, PPIC54520, PPIC54520B V 1.0
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SY S T E E M V E R E I S T E N

∙ De camera kan alleen worden gebruikt in combinatie met de App2Cam Plus-app.

∙ De lokalisatiedienst van het mobiele eindapparaat moet geactiveerd zijn.

 
∙ Bluetooth van het mobiele eindapparaat moet geactiveerd zijn.

∙ ���WLAN-netwerk met wachtwoord en encryptie. 
Het WLAN-wachtwoord mag niet langer zijn dan 31 tekens.

∙ ��Bij het invoeren van het WLAN-wachtwoord zijn de volgende speciale tekens niet mogelijk. 

∙ ���De volgende speciale tekens worden ondersteund bij het invoeren van het WLAN-wachtwoord. 

i   ��Activeer de "lokalisatiedienst" (bijv. "GPS") van uw smartphone of tablet waarmee u de 
inbedrijfstelling uitvoert. Deze is later nodig om de netwerken in de omgeving weer te geven. 
 
Het bereik van het nachtzicht is afhankelijk van de omstandigheden ter plaatse. Voor een perfect 
zwart-witbeeld in het donker mogen de in de camera geïntegreerde IR-LED's niet afgedekt zijn.  
Objecten in de buurt van de camera kunnen ervoor zorgen dat er te veel of te weinig infrarood  
licht wordt gereflecteerd, waardoor het bereik van het nachtzicht wordt beperkt. 
 
Voor video-opnames is de camera af fabriek uitgerust met een microSD-kaart. Als u de ringgeheugen-
functie niet gebruikt of meer opslagruimte nodig hebt, kunt u deze vervangen door een in de handel 
verkrijgbare microSD-kaart (max. 128 GB, min. klasse 10). Voor het verwijderen is het bijgeleverde 
verwijderingstool beschikbaar. Om de geheugenkaart te verwijderen en te plaatsen, moet de camera 
van de netvoeding gescheiden zijn. Bij het plaatsen klikt de mircoSD-kaart hoorbaar vast.

 
!   Netwerken zonder encryptie worden niet ondersteund.
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S T ROOMVOORZ I EN ING

Klaar voor gebruik in 60 seconden:
Zodra de rode LED 2x kort,  
1x lang knippert.

Resetten naar fabrieksinstellingen,
indien nodig:
Houd de resetknop 5 seconden ingedrukt met  
het reset-tool tot de voedings-LED rood knippert.

FA B R I E K S I N S T E L L I N G E N
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I N B E D R I J F S T E L L I N G

App2Cam Plus downloaden op uw smartphone of tablet 
 

Android/iOS
App2Cam Plus App

i  � �Alle getoonde screenshots zijn van de iOS app.  
De Android-app heeft een iets andere indeling,  
belettering en functionaliteit. 
 
Voor een optimale inbedrijfstelling moeten de camera  
en de smartphone/tablet zo dicht mogelijk bij elkaar  
staan, op maximaal 3 meter afstand. 
 
Voor een optimale inbedrijfstelling moeten de lokal- 
isatiediensten worden geactiveerd in de instellingen. 
 
Stappen voor een alternatieve inbedrijfstelling  
vindt u in de bedieningsihandleiding. 

!   Bluetooth van de smartphone/tablet moet geactiveerd zijn.

iOS 
Apple App Store

Android 
Google Play Store

1

Start App2Cam Plus en selecteer
"Nieuw apparaat toevoegen"
om het inbedrijfstellingsproces te starten.
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2b

Optie 2:  
Tik op de knop "Apparaat handmatig toevoegen"
en selecteer uw cameramodel in de lijst.

2a

Optie 1: 
Scan de QR-code op de camera.
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3

Selecteer "Inbedrijfstelling via Bluetooth".

4

Als dat nog niet gebeurd is: Activeer Bluetooth  
in de instellingenvan uw mobiele apparaat.  
Tik vervolgens op "Volgende".
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5

6

Voorzie de camera nu van stroom, als dat nog niet 
gebeurd is, en wacht 2 minuten totdat de status-LED 
van de camera (achter afdekking) 2x kort en 1x lang 
knippert. Tik vervolgens op "Volgende".

Selecteer uw camera aan de hand van het identifica-
tienummer. U vindt het identificatienummer (DID)  
als bijlage in de verpakking. Of op de camera.  
Tik vervolgens op "Volgende".
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7

Selecteer uw thuisnetwerk/WLAN waar  
u de camera permanent wilt gebruiken.
Tik vervolgens op "Volgende".

i  � �Zie systeemvereisten "WLAN-netwerk".

8

Voer het wachtwoord van uw netwerk in.
Tik vervolgens op "Volgende".

i  � ��Zie systeemvereisten "Speciale tekens".
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9

Voer nu een beveiligingscode en een  
beheerderswachtwoord in.Deze moeten  
identiek zijn bij het instellen via Bluetooth.
Tik vervolgens op "Volgende".

i  �Het beheerderswachtwoord kan na de installatie 
worden gewijzigd in de camera-instellingen.

10

De camera wordt nu opnieuw opgestart.  
Dit kan tot 60 seconden duren.
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11

Voor de best mogelijke camera-ervaring  
raden wij u aan om de camera altijd  
met de nieuwste fi rmware te gebruiken. 
 

i  � �U kunt de actuele firmwareversie van uw  
camera en beschikbare updates vinden  
onder "Cameraoverzicht" -> "Livebeeld" -> 
"Camera-instellingen" -> "Apparaten" ->  
"Zoeken naar firmware-update".

12

De inbedrijfstelling via de app is nu voltooid. De 
app toont nu het cameraoverzicht met een eerste 
previewbeeld van de veiligheidscamera. Tik op het 
afspeelsymbool in het previewbeeld om het eerste 
livebeeld weer te geven. In zeldzame gevallen, bij-
voorbeeld als de ontvangst te slecht is, geeft de app 
het pictogram "geen verbinding" weer. Tik daarop 
om de liveweergave te openen.
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L I V E  WE E R G AV E

Open het menu draaien/kantelen
(PPIC52520&52520B)

Sirene activeren/deactiveren

Momentopname maken

Audio activeren/deactiveren

Intercomfunctie
(symbool permanent indrukken)

Handmatige opname starten

Instellingen verrichten voor deze camera

Alarm is actief
De camera registreert wanneer bewegingen 
worden gedetecteerd en verzendt berichten 
(push of e-mail) als de functies principieel  
zijn geactiveerd in de camera-instellingen.

Alarm is gedeactiveerd
De camera toont een livebeeld maar  
voert geen verdere acties uit bij  
gedetecteerde bewegingen.

Uitgangspositie opslaan/oproepen1

UITGANGS- 
POSITIE

Positie 2 opslaan/oproepen2

POSITIE 2

Positie 3 opslaan/oproepen3

POSITIE 3

verwijderen Positie verwijderen

Camera kalibreert zichzelfHERKALIBREREN
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DE   Die komplette Bedienungsanleitung sowie weitere Informationen stehen dir auf der Website von ABUS zur Verfügung. 

 
GB  The complete operating instructions and further information are available on the ABUS website. 

 
FR   Le mode d'emploi complet ainsi que d'autres informations sont à votre disposition sur le site Internet d'ABUS.

 
NL   De volledige gebruiksaanwijzing en verdere informatie zijn beschikbaar op de website van ABUS.

DK   Den komplette brugsanvisning og yderligere oplysninger findes på ABUS' hjemmeside. 

ES   El manual de instrucciones completo y más información están disponibles en el sitio web de ABUS.

 
SE   Den fullständiga bruksanvisningen och ytterligare information finns på ABUS webbplats.

 
IT   Le istruzioni per l'uso complete e ulteriori informazioni sono disponibili sul sito web di ABUS. 

 
PL   Kompletna instrukcja obsługi oraz dalsze informacje dostępne są na stronie internetowej firmy ABUS.

Neem voor verdere hulp contact op met het supportteam: support@abus-sc.com

Our Support Team will assist you to help you with any further questions: support@abus-sc.com

ABUS | Security Center GmbH & Co. KG

abus.com

Linker Kreuthweg 5

86444 Affing

Germany

Tel: +49 8207 959 90-0

sales@abus-sc.com


